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Asunto:  Taller de 2016 sobre las mejores practicas de los Centros de avisos de cenizas
volcénicas de la Organizacién Meteorolégica Mundial

Finalidad: Comunicar a la Secretaria de la Organizacion Meteoroldgica Mundial, no mas tarde
del 29 de febrero de 2016, si su experto asistira a la reunion

Estimado sefior/Estimada sefiora:

Me es grato informarle de que Argentina organizard el Taller de 2016 sobre las
mejores practicas de los Centros de avisos de cenizas volcanicas (VAAC) de la Organizacion
Meteorolégica Mundial (OMM), que se celebrara en el Servicio Meteorolégico Nacional (SMN) en
Buenos Aires del lunes 25 al miércoles 27 (por la mafiana) de abril de 2016. El Representante
Permanente de Argentina ante la OMM ha tenido la amabilidad de invitar a la Organizacién a que
copatrocine este importante evento y a que envie invitaciones en su nombre a los Miembros que
son sede de un centro de avisos de cenizas volcanicas.

La finalidad del seminario es que los nueve VAAC intercambien informacion sobre
las practicas operativas vigentes en materia de vigilancia y prediccién de cenizas volcanicas, los
recientes avances tecnolégicos y los procedimientos conexos de aseguramiento de la calidad a
fin de encontrar oportunidades de colaboracién que den lugar a un modelo mas armonizado de
prestacion de servicios de calidad a las partes interesadas del sector de la aviacion.

En los anexos | y Il figuran, respectivamente, un programa provisional y una nota
informativa para los participantes.

Por lo tanto, la OMM alienta a los administradores de todos los VAAC a que
participen en este importante taller. Sin embargo, conviene sefialar que no se dispone de fondos
para brindar ayuda financiera a los participantes.

A los Representantes Permanentes de Argentina, Australia, Canada, Francia, Japon y
Nueva Zelandia ante la OMM, que son sede de un centro de avisos de cenizas
volcanicas
Representantes Permanentes de Reino Unido y Estados Unidos ante la OMM, que son
sede de un centro de avisos de cenizas volcanicas y un centro mundial de prondsticos
de area

copias: Administradores de los Centros de avisos de cenizas volcanicas (para informacion, por
correo electrénico)



Le agradeceria que tuviera a bien comunicar a los organizadores locales
(andrioli@smn.gov.ar, copia susyb@smn.gov.ar) y a la Secretaria de la OMM, no mas tarde del
29 de febrero de 2016, si su experto asistira a la reunion (b.vuitteney-gelman@wmao.int).

Se envia copia de la presente a los administradores de todos los VAAC para su
informacién.

Le saluda atentamente.

(J. Lengoasa)
por el Secretario General
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8221-16/WDS/AN/VAAC-BP-2016, ANNEX I

WMO VOLCANIC ASH ADVISORY CENTRE (VAAC) “BEST PRACTICE” WORKSHOP 2016
BUENOS AIRES, ARGENTINA
25-27 April 2016
PROVISIONAL PROGRAMME

Topics to be discussed will include (relevant VAAC “Best Practice” Workshop 2015 Outcomes
(VWO) indicated):

. T+24 VAA and VAG trial update, including user feedback (VWOO03)

. VAG confidence levels update (VWO10)

. Consistent VAG presentation best practice (VWOO03)

. ‘Discernible ash’ agreed techniques guidance material (VWOO01, VWOO03 and VASAG 6/8)
. Common VAAC website and information sharing (VWO04)

. Situation awareness and supplementary charts to inform regulatory and airline Safety Risk

Assessment requirements (IAVW 7/13 and VWO11)

. Re-suspended ash update (VWOOQ8)

. VAAC back-up test arrangements (VWOOQ5)

. Volcanic ash impacts on aircraft components update (VWQO12)

. Agreement of VAAC inputs to following ICAO METP MOG and MISD meetings

There will be ample opportunities for participants to take part in practical sessions, and to share
knowledge and experience.
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WMO VOLCANIC ASH ADVISORY CENTRE (VAAC) “BEST PRACTICE” WORKSHOP 2016
BUENOS AIRES, ARGENTINA
25-27 April 2016

INFORMATION NOTE FOR PARTICIPANTS

1. VENUE OF THE MEETING

The WMO Volcanic Ash Advisory Centre (VAAC) “Best Practice” Workshop 2016 will be
held at the premises of the Servicio Meteorolégico Nacional (SMN), Buenos Aires, Argentina. It will
start at 09:00 on Monday 25 and will close at 12:30 on Wednesday 27 April 2016. The address of
the venue is:

Servicio Meteoroldgico Nacional
Av. Dorrego 4019
Palermo
Ciudad Auténoma de Buenos Aires
ARGENTINA
2. REGISTRATION OF PARTICIPANTS

Registration is by contacting Ms Miriam Andrioli (e-mail: andrioli@smn.gov.ar) with copy
to Ms Stella Bigagli (e-mail: susyb@smn.gov.ar)
3. WORKING LANGUAGE

The working language will be English only.

4. HOTEL INFORMATION

Please make your booking directly with the hotel of your choice. Important: Please send the
name of the hotel you have booked to the Local Organizers contacts.

Hotel Name ‘ Room Type Rate
Cristéforo Colombo Hotel Single Standard from
Address: Fray Justo Santa Maria de Oro 2747, Palermo,
Buenos Aires (couple of miles from venue area) US$ 93.- +
Phone: (+ 54.11) 4778.4945 Tax
E-mail: reservas@hotelcc.com.ar
Corporate
Website: http://www.hotelcc.com.ar/ rate (may
vary by

April)
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Concorde Hotel Single (B&B) from
Address: 25 de Mayo 630, downtown Buenos Aires
Phone: (+ 54.11) 4313.2018 uUs$ 70.-
E-mail: reservas@concordehotel.com.ar and
conserjeria@concordehotel.com.ar

Corporate
Websites: rate (may
http://www.concordehotel.com.ar/disponibilidad.html vary by
http://www.concordehotel.com.ar/ April)

There is a great variety of Hotels in Palermo (couple of miles from venue area), please check
https://www.google.com.ar/#qg=hoteles+boutique+en+palermo for more information.
5. LOCAL TRANSPORTATION

From “Ministro Pistarini” International Airport (Ezeiza) to downtown Buenos Aires: Taxis,
rented cars with driver and the bus service "Manuel Tienda Leon” www.tiendaleon.com.ar are
available.

From “Jorge Newbery” Domestic and Regional Airport to downtown Buenos Aires: Same
transportation as listed above plus the ArBus public transport service
https://www.facebook.com/ArBusTransporte
6. ENTRY VISA REQUIREMENTS

Some participants may require an entry visa. Please confirm with the nearest Embassy of
Argentina. It is strongly recommended that visa applications are organized well in advance as the
process can sometimes take a long time. Information is available at: www.cancilleria.gov.ar

7. CURRENCY EXCHANGE

The official currency in Argentina is the Argentine Peso. Currencies can be exchanged at
banks and in foreign exchange offices.

1 US$ = 14.00 Pesos (on 08.01.2016)

Exchange rate varies daily; please consult the Banco de la Naciéon Argentina website for
the latest exchange rates at: http://www.bna.com.ar/

No foreign currency is used / accepted in Argentina.

Multiple ATMs are available at the airport. Other ATMs are commonly available (in banks,
towns, cities etc.). Getting cash with an international VISA card at an ATM machine is often the
most convenient option.

8. LOCAL CLIMATE IN APRIL
The mean weather conditions in Buenos Aires in April are as follows:
Mean daily maximum 1 22.8°C

Mean daily minimum : 13.3°C
Mean number of days with rainfall > 1 mm : 12 days
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9. USEFUL INFORMATION
Local time in Argentina in April is 3 hours behind Co-ordinated Universal Time (UTC-3).
Electricity:

We use 220V/50HZ in Argentina.

Food/Beverages:

A light lunch and refreshments will be provided during the workshop. Dinner needs to be
organized by the participants.

10. LOCAL ORGANIZER
Ms Claudia Campetella is the Chair of the Local Organizing Committee.

However, the Local Organizer contacts are Ms Miriam Andrioli and Ms Stella Bigagli; their
contact details are as follows:

Ms Miriam Andrioli

Phone: (+ 54.11) 5167.6767, ext. 18316
E-mail: andrioli@smn.gov.ar

Ms Stella Bigagli

Phone: (+ 54.11) 5167.6711, ext. 18218
E-mail: susyb@smn.gov.ar
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